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Ciao tesori miei!

Gostaram de ouvir o diálogo? Depois de analisá-lo frase por frase, 

descobrindo o significado de cada uma delas, que tal ganhar um pouco 

mais de vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui 

embaixo, e aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras 

versões e novas expressões para você adicionar ao seu dicionário 

pessoal e enriquecer ainda mais o seu aprendizado nesse episódio. 

Pronti? Andiamo.

 

il dialogo 
Diálogo 

A: Allora, Stefania, cosa fai domani sera? 

B: Mah… forse vado ad un concerto con Giulio. 

A: Ah, che musica ti piace? 

B: Soprattutto musica Rock, ma ascolto un po’ di tutto, amo il Jazz, 

per esempio. Tu invece? 

A: Anche a me piace un sacco il rock e ultimamente ascolto  

molto Hip-Hop.  

B: Allora vieni anche tu al concerto! 

ti piace
musica?

la
Você gosta de 
música?
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A: Allora, Stefania, cosa fai domani sera? 

Então/E aí, Stefania, o que você vai fazer amanhã à noite?

B: Mah… forse vado ad un concerto con Giulio. 

Mah/Bom… Talvez eu vá a um show com o Giulio.

A: Ah, che musica ti piace? 

Ah, que tipo de música você gosta?

B: Soprattutto musica Rock, ma ascolto un po’ di tutto, amo il 

Jazz, per esempio. Tu invece? 

Sobretudo música rock, mas eu ouço um pouco de tudo, adoro jazz, 

por exemplo. E você?

A: Anche a me piace un sacco il rock e ultimamente ascolto 

molto Hip-Hop.  

Eu também gosto muito de rock e ultimamente escuto muito Hip-Hop. 

B: Allora vieni anche tu al concerto! 

Então venha você também ao show!
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aRRiCCHENDO il NOSTRO VOCABOLARiO
Enriquecendo o nosso vocabulário

Domande per iniziare a parlare di musica 

Perguntas para falar sobre música

Che genere di musica ascolti di più? 

Qual gênero musical você mais escuta?

Qual è il tuo cantante preferito? 

Qual é o seu cantor favorito?

Ti piace la musica straniera? 

Você gosta de música internacional?

Ascolta, qual’è la tua canzone preferita? 

Escuta, qual é a sua música favorita?

Possibili risposte alle domande 

Possíveis respostas às perguntas

Mi piace un sacco il genere Blues. 

Eu gosto muito de Blues.

Non ho un cantante preferito. Dipende dal mio stato d’animo. 

Não tenho um cantor favorito. Depende do meu estado de ânimo.

Certo che sì. Io vado pazza per la musica straniera. 

Claro que sim. Sou louca por música internacional.

La mia canzone preferita è “Un’emozione da poco” di Anna Oxa. 

A minha música favorita é “Un’emozione da poco” da Anna Oxa.
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Agora que você viu o diálogo escrito e aumentou o seu vocabulário, 

que tal ouvir o episódio mais uma vez para consolidar esse novo 

conhecimento?

Lembre-se de praticar diariamente o seu italiano, vamos juntos nessa 

jornada! Nos vemos no próximo episódio. 

A presto!


